
Экзаменационные вопросы для: Стоматология 

профилактическая, семестр 01 Основы латинского языка с 

медицинской терминологией 

     Стоматология профилактическая 

  

     Перечень типовых заданий для экзамена 

  

1. Перевод с русского языка на латинский пяти несколькословных 

фармацевтических терминов 

  

2. Перевод с латинского языка на русский пяти несколькословных 

фармацевтических терминов. 

  

3. а) Письменный перевод с русского языка на латинский язык рецептов 

  

     б) Письменный перевод латинского на русский язык текста 

  

Все задания выполняются без словаря на материале пройденной лексики и 

мини-мума терминоэлементов. 

  

4. Кроме этого, студенты должны в течение года ответить на узловые 

теоретические вопросы программы по каждому из разделов курса. 

  

     Зачет (в конце каждого семестра) 

  

     Экзамен (по окончании курса) 

  

     Тестированный контроль 

  

     Дальневосточный государственный медицинский университет 

  

     Кафедра иностранных языков 

  

     Экзаменационный билет № 1 

  

1. Перевести на латинский язык номенклатурные наименования: 

  

     таблетки норсульфазола, листья брусники, трава хвойника, сыворотка 

противостолбнячная концен-трированная, раствор аминазина масляный, 

плоды аниса обыкновенного, слабительный сбор, мазь гидрокортизона, 



алкалоид теофиллин, болеутоляющие средства. 

  

2. Дать латинскую транскрипцию и объяснить значение частотных 

отрезков: 

  

     Аллохол, кардиотраст, гидрокарбонат натрия, гормонотерапия, 

тиобарбитал 

  

3. Переведите на латинский язык: 

  

     Анестезин плохо растворяется в холодной воде 

  

4. Переведите рецепты: 

  

     Возьми: Скополомина гидробромида 0,0025 

  

Морфина гидрохлорида 0,25 

  

Эфедрина гидрохлорида 0,125 

  

Воды для инъекций 5,0 

  

     Смешай. Простерилизуй! Выдай. 

  

     Обозначь: по 1 мл под кожу 

  

        Recipe: Biamuthi subnitratis 0,3 

  

         Magnesii jxydi 0,5 

  

         Extr. Hyoscyami 0,01 

  

         M.f.pulv. D.t.d. 

  

5. Перевести с латинского 

  

        Praescriptio remediorum composita dividitur in partes, quae 

vocantur: basis, remedium adjuvans, remedium cor-rigens, remedium 

constituens. Locum primum remedium basis occupat. Remedium corrigens 

saporem, odorem et colorem medicamenti corrigit. Loco postremo 



remedium constituens stat, quod formam medicamenti consti-tuit.  

 
 


